
                 Образац 4 Г 

Г) ГРУПАЦИЈА ДРУШТВЕНО-ХУМАНИСТИЧКИХ НАУКА 

 

С А Ж Е Т А К 

РЕФЕРАТА КОМИСИЈЕ O ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА  

ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ  

 

 

I - О КОНКУРСУ 

Назив факултета: 

Ужа научна, oдносно уметничка област:  

Број кандидата који се бирају:  

Број пријављених кандидата:  

Имена пријављених кандидата: 

 1. др Војкан Стојичић   

 

 

II - О КАНДИДАТИМА 

 

1) - Основни биографски подаци 

- Име, средње име и презиме: Војкан (Бранислав) Стојичић 

- Датум и место рођења: 4. јун 1983, Земун 

- Установа где је запослен: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Звање/радно место: доцент 

- Научна, односно уметничка област: Неохеленистика 

 

2) - Стручна биографија, дипломе и звања 

Основне студије: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 2006. 

Мастер:   

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година завршетка: Београд, 2010. 

- Ужа научна, односно уметничка област: Неохеленистика 

Магистеријум:   

- Назив установе: 

- Место и година завршетка: 

- Ужа научна, односно уметничка област: 

Докторат: 

- Назив установе: Филолошки факултет Универзитета у Београду 

- Место и година одбране: Београд, 2016.  

- Наслов дисертације: „Рецептивне језичке активности у универзитетској настави страног језика 

– релације између модерног грчког и српског језика‟  

- Ужа научна, односно уметничка област: Неохеленистика 

Досадашњи избори у наставна и научна звања: 

- 2017. године изабран у звање доцента 

-2011. године изабран у звање вишег лектора 

-2009. изабран у звање лектора 

 



3) Испуњени услови за избор у звање ДОЦЕНТА 

 

ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ: 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

oценa / број година 

радног искуства 

 

1 Приступно предавање из области за коју се бира, позитивно 

оцењено од стране високошколске установе 

/ 

2 Позитивна оцена педагошког рада у студентским анкетама 

током целокупног  претходног изборног периода 

средња оцена: 4,87 

3 Искуство у педагошком раду са студентима 

 

15 година 

 

 

 

 

 

 (заокружити испуњен услов за звање у које се бира) 

 

Број менторства / 

учешћа у комисији и 

др. 

4 Резултати у развоју научнонаставног подмлатка 

 

дванаест пута члан 

комисије за писање 

извештаја за избор у 

звање 

5 Учешће у комисији за одбрану три завршна рада на 

академским специјалистичким, односно мастер студијама 

десет пута члан 

комисије за одбрану 

мастер рада (као ментор 

или члан Комисије) 

6 Менторство или чланство у две комисије за израду докторске 

дисертације 

ментор при изради једне 

докторске дисертације 

 

 

 

 

  

(заокружити испуњен услов за звање у које се 

бира) 

 

Број радова, 

сапштења, 

цитата и др 

Навести часописе, скупове, књиге 

и друго 

7 Објављен један рад из категорије М20 или три 

рада из категорије М51 из научне области за 

коју се бира. 

1 х М23 

3 х М24 

5 х М51 

Στόιτσιτς, B., Λαμπροπούλου, M., 

Ελάκοβιτς-Νενάντοβιτς, A. 

(2020). Η απεικόνιση της 

Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της 

Γιουγκοσλαβίας του 1999 στον 

Ελληνικό Τύπο της Εποχής. 

Γλωσσολογία/ Glossologia, 28. 

Αθήνα: Πανεπιστήμιο Αθηνών, 

81–96. М23 

Стојичић, В., Λαμπροπούλου, Μ. 

(2020). Κατανόηση προφορικού 

λόγου: η μεταγνώση στην 

εκπαιδευτική διαδικασία. 

Наслеђе, 47. Крагујевац: 

ФИЛУМ, 67–80. М24 



Stojičić, V., Lampropoulou, M. 

(2020). Dо you speak Greek? A 

case study of  L2 Serbian learners 

of Greek. Teme, XLIV/ 1. Niš: 

University of Niš, 251–266. М24 

Стојичић, В., Λαμπροπούλου, Μ. 

(2018). Κατανόηση προφορικού 

λόγου: στρατηγικές σερβόφωνων 

φοιτητών της Ελληνικής ως ξένης. 

Наслеђе, 41. Крагујевац: 

ФИЛУМ, 81–98. М24 

Stojičić, V., Lampropoulou, M. 

(2021). Perfective and 

imperfective aspect: a case study 

of L2 Serbian students of Modern 

Greek. Metodički vidici, 12. Novi 

Sad: Filozofski fakultet, 319-337. 

М51 

Стојичић, В., Костић, А. (2021). 

Улога приручника у развијању 

фонолошке компетенције код 

србофоних говорника модерног 

грчког као страног језика. 

Књижевност и језик, 68 (2). 

Београд: Друштво за српски 

језик и књижевност, 331-342. 

М51 

Костић, А., Стојичић, В. (2021). 

Ставови студената 

неохеленистике о примени ИКТ 

алата у развијању фонолошке 

компетенције. Узданица – 

часопис за језик, књижевност и 

педагошке науке, XVIII/2. 

Јагодина: Факултет педагошких 

наука (рад прихваћен за 

штампу, потврда у прилогу). 

М51 

Stojičić, V., Lampropoulou, M., 

Janković, A. (2019). Interpretation 

of the subjunctive in Greek as L2: 

a case study of Serbian students. 

Анали Филолошког факултета, 

31/ 2 Београд: Филолошки 

факултет, 391–410. М51 

Стојичић, В. (2018). Српски језик 

као страни у Републици Грчкој 

– изазови и перспективе. 

Научни састанак слависта у 

Вукове дане, 48. Београд: МСЦ 

и Филолошки факултет, 217–

228. М51 



8 Саопштен један рад на научном скупу, објављен 

у целини (М31, М33, М61, М63) 

2 х М33 

 

5 х М14 

Stojičić, V., Jovanović, M. (2017). 

Νέες προσεγγίσεις στη 

διδασκαλία της ελληνικής 

λογοτεχνίας στο Πανεπιστήµιο 

Βελιγραδίου. Στα: Πρακτικά 

Τρίτου Συνεδρίου των 

Νεοελληνιστών των Βαλκανικών 

Χωρών «Ο ελληνισµός ως 

πολιτιστικός και οικονοµικός 

παράγοντας στα Βαλκάνια (1453-

2015): Γλώσσα, λογοτεχνία, τέχνη, 

κοινωνία (646–653). 

Βουκουρέστι: UER PRESS М33 

Στόιτσιτς, Β., Λαμπροπούλου, Μ., 

Μιλόγιεβιτς, Ι., Ντμίτροβιτς, Ντ. 

(2019). Πολιτισμικά στερεότυπα 

και προκαταλήψεις: η επίδρασή 

τους στην εκμάθηση της 

ελληνικής ως ξένης. Στα: 

Πρακτικά Δ’ συνεδρίου των 

νεοελληνιστών των Βαλκανικών 

χωρών. Κομοτηνή: Δημοκρίτειο 

Πανεπιστήμιο Θράκης, Κομοτηνή 

(рад прихваћен за штампу, 

потврда у прилогу). М33 

Λαμπροπούλου, Μ., Στόιτσιτς, Β. 

(2021). <δ> ή <ντ>; <θ> ή <τ>; 

<γ> ή <γκ>; Συστηματικά λάθη 

κατά την εκμάθηση του 

ορθογραφικού συστήματος της 

ελληνικής γλώσσας από 

σερβόφωνους φοιτητές. In: 

Proceedings of the ICGL14 (671-

683). Patras: University of Patras. 

М14 

Stojičić, V., Lampropoulou, M. 

(2020). Assessment and feedback: 

The use of Moodle in Foreign 

Language Learning. In: Jezici i 

kulture u vremenu i prostoru, IX/ 

2 (433–444). Novi Sad: Filozofski 

fakultet. М14 

Мутавџић П., Стојичић, В. (2019). О 

ученим изразима у савременом 

грчком језику. У: Језици и 

културе у времену и простору, 

VIII/ 1 (59–76). Нови Сад: 

Филозофски факултет УНС. 

М14 

Стојичић, В., Мутавџић, П. (2018). 

Књижевни текстови у 

уџбеницима савременог грчког 



језика као страног. У: Језици и 

културе у времену и простору, 

VII/ 1 (503–511). Нови Сад: 

Филозофски факултет УНС. 

М14 

Мутавџић, П., Стојичић, В. (2017). 

Елементи културе у 

уџбеницима за учење модерног 

грчког као другог/страног 

језика. У: Језици и културе у 

времену и простору, VI (407–

418). Нови Сад: Филозофски 

факултет УНС. М14 

9 Објављена два рада из категорије М20 или пет 

радова из категорије М51 у периоду од 

последњег избора у звање из научне области за 

коју се бира.  

 

  

10 Оригинално стручно остварење или руковођење 

или учешће у пројекту 

 

  

11 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

12 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33 

  

13 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63. 

 

  

14 Објављена један рад из категорије М20 или 

четири рада из категорије М51 у периоду од 

последњег избора из научне области за коју се 

бира.  (за поновни избор ванр. проф) 

 

  

15 Један рад са међународног научног скупа 

објављен у целини категорије М31 или М33.  

(за поновни избор ванр. проф) 

 

  

16 Један рад са научног скупа националног значаја 

објављен у целини категорије М61 или М63.  

(за поновни избор ванр. проф) 

 

  

17 Објављен један рад из категорије М21, М22 или 

М23 од првог избора у звање ванредног 

професора из научне области за коју се бира  

  

18 Објављен један рад из категорије М24 од првог 

избора у звање ванредног професора из научне 

области за коју се бира. Додатно испуњен услов 

из категорије М21, М22 или М23 може, један за 

  



један, да замени услов из категорије М24 или 

М51 

19 Објављених пет радова из категорије М51 у 

периоду од последњег избора из научне области 

за коју се бира. Додатно испуњен услов из 

категорије М24 може, један за један, да замени 

услов из категорије М51  

  

20 Цитираност од 10 xeтepo цитата. 

 
  

21 Два рада са међународног научног скупа 

објављена у целини категорије М31 или М33 

 

  

22 Два рада са научног скупа националног значаја 

објављена у целини категорије М61 или М63 

 

  

23 Одобрен и објављен универзитетски уџбеник за 

предмет из студијског програма факултета, 

односно универзитета или научна монографија 

(са ISBN бројем) из научне области за коју се 

бира, у периоду од избора у претходно звање 

  

24 Број радова као услов за менторство у вођењу 

докт. дисерт. – (стандард 9 Правилника о 

стандардима...) 

  

 

 

 

 

ИЗБОРНИ УСЛОВИ: 

 

 (изабрати 2 од 3 услова) Заокружити ближе одреднице 

(најмање пo једна из 2 изабрана услова) 

 

1. Стручно-професионални 

допринос 

1. Председник или члан уређивачког одбора научних часописа или 

зборника радова у земљи или иностранству. 

Оперативни уредник часописа „Живи језици‟, члан Програмског 

одбора Седмог међународног конгреса примењене лингвистике данас – 

Савремена теорија и пракса. 

2. Председник или члан организационог или научног одбора на 

научним скуповима националног или међународног нивоа. 

Председник организационог и члан научног одбора 15. међународног 

конгреса грчке лингвистике. 

3. Председник или члан комисија за израду завршних радова на 

академским мастер или докторским студијама. 

Учешће у 10 комисија за одбрану мастер радова, ментор при изради 

једне докторске дисертације. 

4. Руководилац или сарадник на домаћим и међународним научним 

пројектима. 

Учешће на пројекту Министарства просвете и науке Републике Србије 

бр. 178002, „Језици и културе у времену и простору“. 

2. Допринос академској и 1. Чланство у страним или домаћим академијама наука, чланство у 



широј заједници стручним или научним асоцијацијама у које се члан бира. 

Члан управног одбора Европске асоцијације за неохеленске студије. 

2. Председник или члан органа управљања, стручног органа или 

комисија на факултету или универзитету у земљи или иностранству. 

Заменик члана Комисије за дисциплинску одговорност студената, члан 

Извршне радне групе за акредитацију и члан Координационе групе за 

акредитацију на Филолошком факултету Универзитета у Београду, 

Управник Катедре за неохеленске студије. 

3. Члан националног савета, стручног, законодавног или другог органа 

и комисије министарстава. 

Члана Комисије за проверу знања кандидата који су се пријавили на 

оглас за сталног судског преводиоца при Министарству правде 

Републике Кипар, члан Комисије за полагање стручног испита за 

туристичке водиче и туристичке пратиоце при Министарству 

трговине, туризма и телекомуникација Ребулике Србије. 

4. Учешће у наставним активностима ван студијских програма 

(перманентно образовање, курсеви у организацији професионалних 

удружења и институција, програми едукације наставника) или у 

активностима популаризације науке. 

Лектор за српски језик као страни у оквиру пројекта Свет у Србији у 

организацији Филолошког факултета, Владе РС и Министарства 

просвете и науке Републике Србије.  

5. Домаће или међународне награде и признања у развоју образовања 

или науке. 

3. Сарадња са другим 

високошколским, 

научноистраживачким 

установама, односно 

установама културе или 

уметности у земљи и 

иностранству 

1. Руковођење или учешће у међународним научним или стручним 

пројекатима и студијама 

2. Радно ангажовање у настави или комисијама на другим 

високошколским или научноистраживачким институцијама у земљи  

или иностранству, или звање гостујућег професора или истраживача. 

Реализација курсева Грчки језик – почетни и Грчки језик – средњи на 

Академији струковних студија Београд. 

3. Руковођење радом или чланство у органу или професионалном 

удружењу или организацији националног или међународног нивоа. 

Члан Асоцијације за неохеленске студије, Друштва за примењену 

лингвистику Србије и Друштва за стране језике и књижевности 

Србије. 

4. Учешће у програмима размене наставника и студената. 

Еразмус+ размена наставног особља (држао наставу на Факултету 

за писано и усмено превођење Универзитета у Гранади, на 

Департману за грчку филологију Демокритовог универзитета у 

Тракији, као и на студијском програму Грчки језик и култура, на 

Отвореном универзитету Кипра у Никозији). 

5. Учешће у изради и спровођењу заједничких студијских програма 

6. Предавања по позиву на универзитетима у земљи или иностранству. 

*Напомена: На крају табеле кратко описати заокружену одредницу 

 

III - ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ И ПРЕДЛОГ КОМИСИЈЕ 

 

     Др Војкан Стојичић веома је обавештен и инвентиван у својој научној области, али и широј 

неохеленистичкој науци, способан и увек спреман да своја сазнања и судове подели са колегама са Катедре 

и Факултета и да их на одговарајући начин пренесе у наставу. Библиографију др Стојичића чине квалитетни 

научни радови, писани јасним стилом и уз добро изведену аргументацију и као такви представљају значајан 



допринос науци о грчком језику. Активно учествује у панел дискусијама и округлим столовима који се тичу 

неохеленских студија у Европи и свету. Цењен је стручњак међу европским неохеленистима, о чему сведочи 

ангажовање у Европској асоцијацији за неохеленске студије. Учествује у популаризацији науке о грчком 

језику суделујући у радионицама грчког језика које организује Катедра за неохеленске студије.  

     Пошто је прегледала конкурсни материјал, Kомисија је утврдила да др Војкан Стојичић у потпуности 

испуњава услове за звање за које конкурише. Кандидат има вишегодишње наставно искуство у 

универзитетском раду и има објављене научне и стручне радове. Поред научних и стручних квалитета 

кандидата одликују изузетни педагошки и организациони квалитети, те стога Комисија има велико 

задовољство да предложи Изборном већу Филолошког факултета БУ да поново изабере др Војкана 

Стојичића у звање доцента за ужу научну област Неохеленистика, предмет Грчки језик. 

 

 

У Београду,          

28. децембра 2021. године.  

                                                                                                                             ПОТПИСИ  

                                                                                                                ЧЛАНОВА КОМИСИЈЕ 

 

 

                                                       _______________________________________ 

                     др Анка Рађеновић, доцент  

                                                     Филолошког факултета Универзитета у Београду, 

                                                                председник Комисије 

 

                                                 

       _______________________________________ 

               др Ана Елаковић Ненадовић, доцент  

                                                       Филолошког факултета Универзитета у Београду 

                                                            

 

                  _______________________________________                                                                                              

                                                   др Оливера Дурбаба, редовни професор 

                                                      Филолошког факултета Универзитета у Београду 

     

                                             _______________________________________                                                                                              

                                                 др Весна Крајишник, ванредни професор          

                                                      Филолошког факултета Универзитета у Београду 

 

 

                                            _______________________________________                                                                                              

            др Тамара Костић Пахноглу, доцент  

                                                        Филозофског факултета Универзитета у Нишу 


